
Сколько времени требуется новому человеку, чтобы слиться с группой незнакомых людей?

Этот ответ варьируется в зависимости от конкретного человека. Есть нечто, называемое
«ледоколы», когда дело доходит до представления кого-то группе. Тем не менее, никакие
ледоколы не могут быть столь эффективны, как то, что сделала Чу Цяньли. Ей потребовалось
всего лишь время обеда, чтобы познакомиться с девочками в классе и стать центром всех
дискуссий.

Глядя на болтливых девушек, Хэ Шичэнь не мог до конца понять, что он чувствует в данный
момент, но пришел к мысли, что ему нужно больше времени уделить изучению Чу Цяньли.

Навыки межличностного общения очень важны, и тот факт, что Чу Цяньли, выросшая в
совершенно иной среде, чем ученики в их классе, смогла подружиться с ними за такое
короткое время, означал, что она не была обычным человеком.

Прозвенел звонок, возвещающий о начале следующего урока, и девочки, наконец, вернулись
на свои места. Тань Мусин, взяв учебники для следующего занятия, был одновременно
впечатлен и слегка разочарован.

— Ты можешь завести разговор с кем угодно в классе. Это так удивительно.

Чу Цяньли потребовался день, чтобы влиться в коллектив, но Тань Мусин был невидим в
течение последних двух лет. Он чувствовал себя ничтожным по сравнению с ней и был
разочарован тем, что у его соседки по парте не было недостатка в друзьях и, возможно, она
скоро заберет свое предложение о дружбе с ним.

— Это удивительно? — Чу Цяньли вышла из класса вместе с Тань Мусином.

Им нужно было сменить класс для дневных занятий.

— Да. Очень похоже на переведенного ученика, описанного в манге. Он входит, излучая ауру
главного героя, и даже нарисован иначе, чем другие персонажи, — Тань Мусин горько
улыбнулся и сказал: — Я, вероятно, статист, у которого даже нет лица, и я посредственный во
всех отношениях.

Тань Мусин хотел стать выдающейся личностью, как Хэ Шичэнь, или кем-то с особыми
способностями, как Чу Цяньли. И все же он выглядел заурядно, без особых сильных сторон в
какой-либо области. Никто в классе не обращал на него никакого внимания, и иногда другие
дразнили его из-за его роста и увлечений.

В этом мире было много людей, которые ярко сияли, но у него не было своего собственного
света. Даже он сам прекрасно понимал это.



Чу Цяньли немного подумала, прежде чем подняла брови и напомнила ему:

— Проснись и перестать нагнетать. Твоя семья, должно быть, совсем не простая. Иначе ты бы
не ходил в эту школу. Не пытайся придумать новое определение к слову «обычный».

Плата за обучение в этой частной школе была огромной, и ни одна обычная семья не могла
себе этого позволить.

Тань Мусин вспомнил обстановку, в которой он вырос, и быстро прекратил свое
самоуничижение. Он неловко почесал лицо и сказал:

— О, теперь, когда ты так выразилась. Я думаю, ты права.

Они вдвоем отправились в класс химии и приготовились к следующему уроку. Теперь Чу
Цяньли поняла причину смены класса.

Занятия в тот день велись исключительно на английском языке. Даже все их учителя были
иностранцами.

Поскольку Чу Цяньли всегда изучала астрологию, ее английский был довольно хорошим. Но,
несмотря на это, она все равно терялась во время занятий.

Причины были просты. Эти учебные планы были такими суперсложными, и они были намного
более продвинутыми, чем в деревне.

Они определенно превышали человеческие возможности для понимания!

Чу Цяньли уже один раз закончила школу в своей предыдущей жизни, но она вообще не могла
понять информацию, преподаваемую в этом классе. Здесь действовала теория использования и
неиспользования, и ее прогресс был медленным.

Поскольку после обеда они перешли в другой класс, Чу Цяньли не могла дремать, как утром.

Учитель задавал вопросы по порядку. Глядя на вопрос на экране, девушка беспомощно
покачала головой:

— Sorry.

Все остальные отвечали на вопросы отлично, кроме Чу Цяньли. Поэтому она привлекла к себе
много внимания.



Хэ Шичэнь нахмурился.
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